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DAROVACIA ZMLUVA

Tato Darovacia zmluva (dalej ako "Zmluva") je
uzatvorena v zmysle ustanoveni § 628 a nasl.
zakona ¢. 40/1964 Zb., Obciansky zakonnik, v
zneni neskorsSich predpisov (dalej ako "Obé&iansky
zakonnik")

MEDZI:

(1)

Swiss Re Management AG organizacna zlozka, so
sidlom Mlynské Nivy 12, 811 09 Bratislava,
Slovenska republika, 48 293 270, zapisana v
Obchodnom registri Okresného siGdu Bratislava |,
Oddiel: Po, vloZka ¢&islo: 2980/B, ako organizacna
zlozka zahranicnej osoby Swiss Re Management
AG, so sidlom Soodring 6, 8134 Adliswil,
Svajciarska konfederacia, zapisana v Obchodu
registri kanténu Ziirich pod identifikaénym ¢islom
CHE-428.449.283,

(dalej len "Darca")

(2)

DSS Sibirka, Sibirska 69, Bratislava
1IC0:00604968

Mgr.Martina Betinova-statutarny zastupca

(dalej len "Obdarovany")

(Darca a Obdarovany dalej jednotlive aj ako
"Zmluvna strana" a spolo¢ne aj ako "Zmluvné
strany")

ZMLUVNE STRANY
NASLEDOVNOM:

SA  DOHODLI NA

1. Uvodné ustanovenia

1.1 Za podmienok uvedenych v tejto Zmluve,
Darca tymto daruje Obdarovanému penazny
dar vo vyske 100 EUR (dalej len "Dar")

DONATION AGREEMENT

This Donation Agreement (the "Agreement") is
made and entered into pursuant to Section 628 et

seq. of the Act No. 40/1964 Coll., the Civil Code,
as amended (the "Civil Code"),

BETWEEN:

(1)

Swiss Re Management AG, organizacna zlozka,
having its registered office at Mlynské Nivy 12,
811 09 Bratislava, Identification No.: 48 293 270,
registered in the Commercial Register of the
District Court Bratislava |, section Po, part No.
2980/B (the "Branch") as the branch of Swiss Re
Management AG, with its registered office at
Soodring 6, 8134 Adliswil, Switzerland, registered
with Commercial Register of the canton Zirich
under identification number CHE-428.449,283,

~ (the "Donor")

and

(2)

DSS Sibirka, Sibirska 69, Bratislava
ICO:00604968

Mgr.Martina Betinova

(the "Beneficiary")

(Donor and Beneficiary individually also as the
"Party" and collectively as the "Parties")

THE PARTIES HAVE AGREED ON THE FOLLOWING:

1. Introductory Provisions

1.1 Subject to the terms and conditions set forth
in this Agreement the Donor hereby donates
a cash donation in the amount of EUR 100
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ten isty dokument. Kazda Zmluvna strana
obdrzi jeden (1) rovnopis tejto Zmluvy. V
pripade akychkolvek nezrovnalosti medzi
anglickymi a tejto
Zmluvy, bude slovenska verzia povazovana za
rozhodujlicu.

slovenskymi znenim

ZMLUVNE STRANY VYHLASUJU, Ze ich zmluvna
volnost nie je Zziadnym spésobom obmedzena a ze
si Zmluvu preéitali, vzajomne vysvetlili, jej obsahu
porozumeli a na znak suhlasu s nou ju slobodne,
vazne, dobrovolne, s urcitostou, nie v tiesni a nie
za napadne nevyhodnych podmienok vlastnorucne
podpisali a st si plne vedomi nasledkov z nej
vyplyvajlicich.

Za Darcu / on behalf of the Donor:

Bratislava. 26 .04 2618,

-

Swiss Re Management AG,
organizaéna zloZzka
Silvia Imre
Oddelenie ludskych zdrojov / Human Resources
department

deemed to be one and the same instrument.
Each Party shall receive one (1) counterparts
hereof. Should any discrepancy arises
between the English and Slovak versions
hereof, the Slovak version shall prevail.

THE PARTIES REPRESENT that their contractual
freedom is not restricted in any way and they have
read this Agreement, explained it to each other,
understood contents thereof and as an indication
of their consent they have signed it by their own
hand, voluntarily, not under duress and not under
conspicuously disadvantageous conditions, being
aware of all the consequences following from
such action.

Za Obdarovaného / on behalf of the Beneficiary:

Bratislava, £¢- + 2018.
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